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country hall already been subdued by Mugheyth, it is probable that fataha does not imply here that l\Iúsa reduced that ' ·' ..'
~ , '

47 sú..c ~ 1the plural of d-< ~ 1al-amín, 'an inspector, a trustee , ' whence the Spanish word alami~ (whic~ bM
the same meaning) is derived.

fortresses in its neighbourhood. They say that most of the Moslems were on this occasion
guilty of much excess, defrauding their comrades oí their share in the spoil by hiding what
they took themselves ; the only man who behaved well was Abú 'Abdi-r-rahmán Al-jiyalí.
After this Músa marched through the country, doing nothing else on hi~ route but subduing
cities and towns right and left, until he came to the city oí the Kings of Toledo, where he
found a palace called Beftu-l-molúk (the mansion oí the kings), so named from the circum­
stance oí twenty-four gold diadems, one for each oí the kings who had reigned over Andalus,
being found in it, Each diadem had an inscription bearing the name oí the king .to whom it
had belonged, and stating the number oí children tbe king had left, the days of his birth,
accession to the throne, and death '; for it was a custom among the Gothic sovereigns of Andalus
that the diadem worn by each of them during his life should, after his deatb, be deposited in '
that mansion. Besides these treasures Músa found in the same palace atable, on which was
tbe name of Suleymán, son of Dáúd, (on whom b~ peace 1) and another table oí onyx. When
Músa saw these things, he immediately placed them under the custody oí trustees? appointed
by him, and concealed them from the eyes oí his followers, since such was the value of these
and other precious objects found at the time of the invasion oí Andalus by the Moslems, that
there was not a single man in the army who could, even approximatively, fix a value on them;
and as to the silver, the gold, the silks, the brocades, and other articles oí apparel or furniture,
no man, however learned, could ever arrive at a computation.

Al-walíd meditates the removal o/ Músa.

They relate that when · the 'Ifhalif ~l-walíd Ibrr 'Abdi-I-malek heard of Músa's departuré'
for Andalus, and was informe B. of tne nature an d! extent oí tHat countrw" suspicion entered his
mind that Miisa might make himself independent, and resist his authority. In this belief he
was confirmed by the opinion of his courtiers, as well as by the delay experienced in receiving .... '

news froni :A.ndalus, since Músa, occupied as he was in the subjugation of the country and
the entire reduction of the enemy, had no leisure to write to acquaint him with his progress.,
Al-walíd's fears grew so strong at last, that one day, being at the mosque, he commanded the

Kádí, after prayers, to implore the Almighty that he would defeat Músa's ambitious projects. .
However, it happened that immediately after his victorious entrance into Toledo, Miisa .
dispatched 'Alí Ibn Rabáh with another messenger to the Khalif, to inform him oí the
conquest. Ibn Rabáh and his companion marched until they arrived at Damascus, which
city they entered in the afternoon. It being then prayer time, they went to the mosque to. ,
pray with the other Moslems. When the service was over the Kádí began,as usual, to ..
invoke the interference of the Almighty against Músa, hearing which, Ibn Rabáh rose, and,
exclaimed, "O ye men 1 pray to God for Miísa, instead of praying against hím, for, by Allahl.



" he has neither forgotten the obeclience he owes to bis ' sovereign, nor forsaken the inter~sts' . o

" of the peopler.onthe contrary, he remains faithful tohis 'soyereigil, he respects and defends
"the property o and the families of o the Moslems, and he o wages.unrelenting .war on the o o

." infid~~. •.:'What l tell you .istrue, forI have been an eye-witness of it, and i. arrivethis o

" very moment from his side,and 1 bring younews of fresh víctorieswhieh God 'has been
o" pleased to grant him, together with an immense booty for the Commanderof the Faithful.

o

'~ l .come too tell you of ~he great advantages and rieh spoils which both the Commander,oí
o ~' .the ~aithful and the Moslems have gained from his conquests, and to relate to you oevents
','that will rejoiceyou, and alsofill the ,heart of yólirKhalif with contentment." : · o . : . ;<:; ": o:

,-".: .
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43 ~,)l ~ Wl:> ia.QJ1) ~~l ~.~ I~t; Thus the text '; but the meaning is obseure:

words are wanting. The word saháyif, plural oí sahifah, means ' a sheet oí iron, copper, or any other metal!

, a pavement,' especially a mosaic one, It is also used by some ancient wríters as a translation oí the Latín palatium.

"is to see what it contains; 1 aro devoured by curiosity, and have swom by the Messiah
"not to be tormented by it any longer, 1 wi11 eertainly go in before 1 die.' And the
" priests replied, 'May God prosper thee 1 It is neither safe nor convenient to go against
"the customs established by thy honourable ancestors, the kings of this country, or to
"infringe the laws promulgated by them; desist therefore from .thy rash determination,
" imitate their conduct, and add thy padlock to the door, as thy fathers and predecessors,
"who had better reasons than either thou or we to dread the mystery eontained in this
" palace, have done. Let not thy passion lead thee to commit an act whieh thy ancestors
" eonsidered as most dangerous to themselves.' But Ludherik exclaimed, 'No, by the faith
" oí the Messiah! you shall not dissuade me. The palaee must and sha11 be opened.' Then
" the priests, making a last effort, said to him, ' Give us, O King! thy estimation oí the sums
" oí money and jewels thou thinkest this palace contains; name even as many as thy fancy
" can represent, and we sha11 collect them among us, and bring them to thee without fail,
"rather than thou shouldst thus innovate and violate a eustom which our kings, thy prede­
" eessors, kept as sacred, since they, who knew well what they did, commanded that none
"should after them presume to investigate the mystery.' ,However, disregarding their
"advice, Ludherik had the door opened, and when he went in he only found paintings
" representing Arabian warriors, and an inscription bearíng-' Whenever this palace shall
"be opened, those whose descríption, manners, and dress, are so and so, wiII invade this
xc country and subdue it entirely;' and so it was, for in that very year the Arabs invaded
" ~ndalus ." .

They relate, on the autho rity of ~1-leytl1 I on Sa'íd, t11at during Músa's stay in Andalus,
sorne oí his men l1aving picketed tlieir horses to the walls oí a cliurch, went inside and
began looking about them; when, lo! they saw sheets of gold and silver behind the palace
of die Rúm.48 They relate also, on the authority oí a roan who aceompanied Músa in
all his expeditions in Andalus, that he once saw two men carrying away a carpet all woven
with gold, silver, pearls, and rubíes, which they had stolen from a church, but, finding
it too heavy, he saw them lay down their burden, and, taking an axe, divide it in twain,
when they took one half and went away, leaving the other half on the ground. "1 saw also,"
says the sarne individual, "several men passing right and left close to the rernaining half
" without paying the least attention to it, their hands being filled and their minds occupicd
" at the time with more valuable objects." .

And they relate that a soldier once carne up to Músa and said to him, "Send with
" Sorne of the men, that 1 may guide them to a spot where 1 know there is a hoard;" ·
Músa sent sorne men along with him, and one of those who were present at the
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said, on his.return, .that their ~dehad toII! them~ntheir arrival 011 the SPOt, /" Here l
" knock ·here! ' '' and theydid so; .when.ilo l' aehowerofemeralds-and .rnbies the Iike oí .

.. .. , . ' . ' . '. ,
which D?·.~uman .eyes, ever .saw hefore, .c.ame'·dówn .upon . them~ •.·· So greata' quantity.·w·as·· .
there :of these precious .stones .that they were astounded with marvell1ng,and one of them

said ·to the others, "L~t .ns serid for theAmír Músa, 'that he 'may see ' the 'treasure with
· " bis .•o~ .eyes, for otherwise he will never credit our account!' '.' .They ' accordirigly"sent .'.' .

. for Músa, who caII?-e immediately, and; gazing at the hoard.was struck with útter astonishment '.. .
· at its magnitude and value, ,;,;. . . . . . '. . ' . " .'. . .•. .' .. . .

.. ' Another individualwhó' :s~~ the ' carpet:repres{mtsitw;~being<worked With ;tWobroad : :•
. stripes of gold, .ornamented..with threads of pearls, ':rubies, · ánd '"'emeralds. ;·.. He says :that
the .men who found it. .were .two Berbers, .andthat~ being. unable tri .carry .it .a-way, .they'
left it where it was," ami returned with a . hatchet .and cut it' intWain, and took .as much .
as they couldcarry, and lert the r~~ainder bebind;' all owing :to their beingIntentupon . :
things : of ~eater valué. . . . . . . " .. . . " .

. Al-Ieyth adds," 1 was told that a man who .accompanied "Atti Ib~' Rá~~dother"gen~~, .';
. " in theirexpeditions inthe W est, once found a treasure wlú~h he ' ,\VaS "~rÍInhmI ~nough ~o . ·

. ." eonceal from bis comrade~,prittiDg it i~a pursewhichhewor~ (suspended)" between 'hi~ ."
" cñest ana his sh~ulder blade, and that being soo~.after·attacked by:'death, he did nothing
" eIse but repeat; 'The purse! 'the purse l~ .'.And 1 ~s .told by Ibn ·Ahí·.Leyla At-tojibí, who ····
" held it ffóm Hamíd, who repeated it~ntlu~:~~t~oiityof his 'fath~r, 'that,' ~t .~aS'not an

· ~' unfrequent thing forthose wh~:,~ccomJ>anied'Mús~'S~e~p'editio~~ 'to~oo~With,hoises whieh,
" on their hoofs being examined, provedto,haye ·beell.~hod ~tll gola '~d :~ii~e~ ' Il~.'.' · .: ,.', :<"" oe" · .•· ,;>"

. . '. : . . l. " , ' ..' . '. ' ;'..:' ' . .;. ' . '. : . .: "::'., .' : :. .. . .~ .. . .'". ;" ...1 . : . ~ '. :
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" he collected together all his treasures, consisting of gold, silver, and jewels in great quan­
" tities, besides many other precious 'articles, and concealed them in a spot which I well know,
" and I now come to take these treasures, if itbe God's pleasure that they should be mine.'
" (How many years is it since thou left thatcountry.' (Seventy,'he said. . 'ls that true ]"
" inquired we. e Quite true,' he said; after which he left us, and we never afterwards heard
" what became of him."

Mzlsa makes war on the Bashkans (Basques) and Afranj (Franks) • . .

The author oí the tradition says,-And they relate that Músa left Toledo with the troops to
make war against the infidels, and that he conquered cities and towns until the whole oí
Andalus submitted to him, lndeed, so far did he push his conquests, that the principal
inhabitants oí Galicia carne up to him to sue him for peace, which he granted. Mer this
Músa invaded the country oí the Basques and made war against thero, until they all carne to
him in floeks, as if they were beasts oí burden. He then took the route oí the country oí
the Franks, until hereached Saragossa, a city one month or forty days' march from Cordova,
And they relate that 'Abdullah Ibn Mugheyrah Ibn Abí Bordahsaid to them, " 1 was in 'the
" number oí those who accornpanied Músa to the conquest ofAndalus, and 1 was with him
"when we arrived in sight oí Saragossa, which was, with the exception oí sorne slight
" incursions in the districts beyond it, the farthest limit of .our conquests under him, Upon :
" one occasion we carne up to a city on the seashore which had four gates:" he says, "and
"while we were besieging it, behold! 'Ayyásh Ibn Akhial, wlio was Sáldhu-sh-sllOrtah to .
" Músa, carne up to him and said, 'General! we have divided the army into íoUr bodies, one
" for eaeh oí the gates oí the city. But there remains still tlie farthest ·gate, with a buttress
" to it, and I :have no men to send against it.' Músa answered, ' Do not heed that gate, 1 shall
" take charge oí it myself, and see what is to be done.' He then turned to roe and said,
" , MTlíaf stock oí provisions hast thou with thee?' 'Only one sack,' answered I. 'What!'
" said Músa, 'dost thou really mean to say that thou hast no more than one sack? 1 am
" surprised to hear it; for if thou, who art one oí the wealthiest men in the army, hast only
." one, what will the others have ?' He then said, 'O my God! Permit that the enemy come

." out oí that gate, or increase thenumbers of mi roen;' and Músa's prayer was granted, for
" soon after the enemy salIied out of that gate, and Músa sent in pursuit oí them his son
" Merwán, who overtook them, and spread death among them, and entered the city bythat
" :very gate. · His men col1ected considerable spoil, not only from what they found onthe
" slain, but from what they took inside the city." .. .. . .

He says,-And they relate that Ja'far Ibnu-I-ashtar said, " 1 was in the number of those .
"who invaded Andalus with Músa, and we carne to a large fortress, which we besieged for .
"upwards' of twenty days without being able to reduce it, upon which he (Músa) .

, " impatient, and ordered a crier to call together the men, and we received orders to be
" at dawn of day, every man at his place, with his weapons and baggage. We all thought
." that th~ general had received intelligence of the arrival of sorne body of the enemy, ~nd .

"that he wished to retreat. .However, on the next morning we turned out as we .were

- . .. .
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M'i¡sa quits Andalus,

50 See a similar adventure told oC Tárik, Appendix D., p. xlix,

The author says,-And 'Abdu-l-hamíd Ibn Hamíd said, on the authority of his father, that
when Músa penetrated .into the enemy's territory,and went beyond Saragossa, his men began
to murmur, and said to him, "Whither dost thou take us ? We have gone far enough; we
" are satisfied with the spoil we have collected," To which Músa answered, "Did 'Okbah
" Ibn Náfi' or 'Abdullah ever stop in the career of their conquests?" lt must be remarked
that, on his entering Eastern Africa, Músa had been heard to say, alluding to his prede­
cessors in command, 'Okbah Ibn Náfi.' and 'Abdullah, '" that they had certainly exposed
" themselves to imminent peril, by penetrating so far into countries where they had to meet
" enemies right and 1eft, in front and at the back, especially as they had not with them aman
" in whorn they could trust as a faithful and experienced guide." So that when he was heard
to .express the above sentiments, Hansh As-san'ání, who was a tábi', and one oí the most
virtuous men in the army, carne out oí the ranks, and taking Músa's horse by the bridle, thus
addressed his general: "O Amír! 1 have heard thee say, that upon oneoccasion 'Okbah Ibn
" Náfi', whom I knew, had exposed himself and men to certain ruin by. not having asure
" guide to take him through the enemy's country, It shall not be so with thee, for 1 will be
" thy guide, 1 will conduct thee wherever thou wishest to go, be it to go out of this world, or
" in search of conquests still more splendid and more fraught with danger than those which
" God has already granted thee. But 1 must not conceal from thee thatI have heard from
"the mouth of the men what thou never didst hear; they have filled their hands with
"plunder, and now they wish for rest." The author continues,-When Músa heard
Hansh speak thus he burst out 1aughing, and said, "May God direct thee, O Hansh!
" and rnake many Moslems like thee;" after which he order éd his men to march and retum
into Anda1us, not without exclaiming first, "By¡ AIIah! had the men chosen to follow me,
" 1 would have led them to the ver-y walls of Rome, and God would, 1 have no doubt, have
" granted us the victory." 50

The author of the tradition says,-And they relate that 'Abdu-r-rahmán Ibn Sálim, who . .
was in Anda1us with Mtisa, told them "Músa stayed inAndalus the remainder of that yeal'
" (93), and sorne months of the year 94; in the meanwhile letters had reached Al-walíd,
"purporting, 'These are, O Commander of the Faithful! not like conquests; they are like
"the meeting of mankind on the day of judgment.' Músa then began his march, taking
" along with him the sons oí the Gothic kings, and the sons of the Frankish kings, and an .
"immense booty, consisting of gold diadems, and the famous table, and the rich vasesof. .
" gold and si1ver, and many thousands of male and female slaves, and jewels beyond compu- ,
" tation, and all sorts of novelties. On this occasion the principal officers of the army also
" 1eft Andalus and accornpanied Músa." .
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DescriptionOf the stup~,joiM 'table.
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. .The"~utho~9f the tradition ' continues,~They say that ·t his inestimable ' jewel 'was a .dining
tab~e,51 hut 'without any feet tostand upon j its materials werepure goIdand silver mixed, .
th é éolour yellow and white. . It was ornamentedwith three rows oí inestimable jewe1s,one ' .

'.. of, ~rge 'pearls.. ancther "ofrubies.iand "afhird of emeralds. i'." Nothing," .says lie,:'''could
. ~ ~'be conceived .more'rich Ó¡. beautiful," 52 ::; y > .. ' .
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Arrival 01 Músa in Egypt.

lxxx

The author says,-And they relate that Yezíd Ibn Sa'íd Ibn Moslem told them that on
Músa's arrival in Egypt the Khalif Al-walíd, who had been previously informed oí his
approach, wrote to Kowah Ibn Sharík,s6 who, on the demise of Ibn Refá'h,57 had been
appointed to the command of the Egyptian arrny, to sally out from Misr to meet Músa. In ,
compliance with this order Kowah went out, and made haste, and met Músa when about to

mount his horse, and went to him, and gave him the salam, 'Músa then said to hirn, "Who
" art thou? cousin l " upon which Kowah, making a profound bow, said, "1 am one who loves
" thee, and wishes thee prosperity." Kowah and his escortjoined Músa. They all journeyed
together until they carne to the Minyeh (pleasure-house) of 'Ornar Ibn Merwán,where they
pitched their tents, Ibn Refá'h then spoke to Músa about the sum oí rnoneywhich he had
extorted from Sufyán Ibn Malek Al-fehrí 58-this being after the death of Sufyán; and Músa
said, "Thine is the money," and he gave irnmediate orders that ten thousand gold dinárs
should be given over to the sons of Sufyán Ibn Malek.

Músa stayed three days in Misr, during which time he was visited by all the principal
inhabitants of the town, and there remained not a Sherif in the place who did not come to
him to do himhonour, and who returned not loaded with his presents. He made likewise
plentiful gifts to the sons and relatives oí 'Abdu-l-'azíz Ibn Merwán, his ancient benefactor;
so that they all carne up to him from every part of Egypt, and Músa showed great affability
to thero all.

From Egypt Músa proceeded to EHisteyn ~Palestine), :wñere líe was rnet oy¡ the tribe oí
Rúll, son ofZanbá',59 amongwliom he nitched his tents; and I have heard people say tlíat they
entertained Músa and his suite most splenlliilly, slaughtering fór tneiF rep,asts no less than fifty
camels. After staying for sorne time among these people, Músa took his departure,leaving
with them sorne of his people, and his young children; and alter remunerating the generous
Hospitali~ of the Bení Rúh, son of Zanbá', with male and female slaves, and many other
things, the produce of his conquests.

Arrival 01 Músa at the court 01 Al-uialid:

They relate that Mohammed Ibn Suleyrnán, and others from among the principal in­
habitants of Misr, told them that when Músa arrived in Syria Al-walíd was suffering from
the indisposition which soon after caused his death, and that Suleymán, who was the pre- '
sumptive heir to the throne, hearing of his approach to Damascus, dispatched a messenger .to

56 The name oí this individual is not distinctly written in my MS. It may be read alike ~ ~-~} or ~.rd\
s¡ :;,.. r,¡ 1

"'""' '-') ¡,,;¡! S8 No doubt while he was in Egypt serving under 'Abdu-l-'azíz.
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They relate that 'Abdu-r-ranmán Hin Sálim told thefn that the first thing Suleymán did , ,
on his coming to power was to send for Músa and make him appear in bis presence, when he ' '
bitterly. abused him and reproached him for hispast conduct.They say that he told him
among other things-s-" Thou hast run against my wiIl, and disobeyed my orders, and, by Allah!
" 1 will cut off thy resources, scatter thy friends, and seize upon thy treasures; 1 'Wiil
" deprive thee oí all the honours conferred upon thee by the sons of Abú Sufyán and the ' , ,'
"sons of Merwán, those whose benefits thou hast repaid with ingratitude, betraying the ' :'
"hopes they placed on thee." And Miisa answered, "13y Allah ! O Commander of the
" Faithful! do not charge me with the faults of others ; 1 was alwaysfaithful to theKha1ifs
" of thy family, as well as to thy predecessors in command; 1 showed myself ·on every
" occasion the grateful servant oí those who protectedme and extolled me: as to thy saying"
" O Commander of the Faithful! that thou wilt cut off myresources, scatter my friends, and '
" seize upon my treasures, that rests in the hands of the Almighty God, who is the arbiterof " ",>,"" ',' ,"'5',;;",;"

"men's fortunes, and can take away whenever he pIeases the favours he bestows on his
"creatures. In Him 1 trust, O Commander oí the FaithfuI! for He is the refuge of those
"who are accused oí crimes which they never committed, and who are threatened with '
" chastisement which they do not deserve." Suleymán then ordered Músa to be exposed " "
to the sun, and his com:nands were immediately executed: he was left standingundera
broiling sun; and as he was subject to asthma, the excessive heat, together with the fatigue .

Suleymán's accession to the tbrone, and his conduct touiards Músa.

weak and sickly, having been very much reduced by disease, 'and suffering great agony, he
had nevertheless mustered all his strength for the occasion, and prepared to .receive ,in due
pomp Miisa and his companions. When Al-walíd saw them come in .sueh admirable order he
seemed struck with astonishment; a loud murmur was also heard among the men, and voiees
saying, " Here comes Músa, the son of Nosseyr ;here comes Músa :"-and Músa thencame
forward, and advanced majestically toward the minhar; and having saluted Al-walíd, remained
standing where hewas with the princes with the royal crowns, drawn up in twolines, half to
the right side oí the minbar, and the other half to the : left. : Al-walíd then began to praise

,God, and to give him thanks forthe favours and victories hehadbeen pleased to grant the
Moslems ; he then delivered a speech, the like of which no human ears ever listened to, and
protracted it until the hour of prayers was at band: he then said his prayers - along with
the men, and the service finished, he sat 'down, arid bade Músa approach his person; and
taking his own dress off, put it on him three times in succession, and gave him besides :fif~y , ' '
thousand dinárs, and granted pensions for all his sons, as well as for five 'hundred of his
maulis. After this Músa gave orders for the rest of the suite and the prisoners to make their
appearance; and presently in carne the kings of the Berbers, and the kings of the Rúm, and
the kings oí Al-ishbán, and the kings oí the Franks; then followed all the Moslems whom
Músa had brought with him from África, most of whombelonged to the tribe of Koraysh,
and other il1ustrious families, who were most magnificently attired for the occasion." Al-walíd
then distributed among them pensions, honours, and distinctions, " Forty days after Músa's
intenview with Al-walíd, this Khalif died, and was succeeded by his brother Suleymán.
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Suleyrnán questions Músa about Maghreb.

lxxxiv

M Ahú Kháled was Yezíd's sumame,

65 This Mohammed Ibn Suleyrnán seems to have been oneof the sons of that Khalif, for 1 find in the Ki/álJu-l-"'Ul~f81
Diyárbekrí, that Suleymán left a son oí that name. .

"

" as they were sitting up late engaged in conversation, the latter asked him, ' O Abú'Abdi­
" r-rahmán ! how many maulis and adherents hast thou?' 'Many,', replied Músa. ' Will
" their number amount to one thousand ?' ,'Yes,' retorted Músa, ' and thousands of thou­
" sands too; they are beyond calculation, for 1 shall certainly leave behind more maulis than
"any other man ever did.' 'And how is . it,' said Yezíd, 'if what thou tellest me be true,
" that thou gavest up so brilliant a position ? Why didst thou not remain in the seat of thy
" pO',,"er and the abode oí thy glory? why didst thou not send by means oí ' messengers that
" whieh thou didst bring in ,person ? Hadst thou done so, we should have been satisfied with
" thy presents, and overlooked thy disobedience, and thy affairs would not have come to the
" evil plight in whieh they now are.' , 'By ' Allah !' replied Músa, 'had my intention been
" such, you would never have seena 'single thing oí the roany treasures you have received
"from Andalus, never until the last day of judgment; but 1 swear to God, that it never
"entered my mind to deny obedience to the Khalif, and desert the cause of the people.'"
The author oí this tradition adds,-That when Yezíd took leave of Músa to go horne, the
latter made a sign to the company and exc1aimed, " By Allah! had 1 had Abú Kháled's 64

" good sense, 1 should not be reduced to this eondition."

[1 have omitted the translation of a chapter entitled H The wonderful things which Músa saw in the
West," because, though very interesting in itself, it contains no historical information].

The author says,-And tliey¡ relate, on the autHority' of Mohammed 65 Ibn Suleymán, that .
Suleymán Ibn 'Abdi-l-maleK: said once to Músa, "Whom didst thou appoint to éommañd in
" thy name in Andalus?" "My son'Abdu-l-'azíz," said Músa. "And who is thy lieutenant
" in África proper, Tangiers, and Sús?" inquired Suleyrnán. "~Iy son'Abdullah," answered , '

. Miisa. "Thou seemest to me to entertain a very favourable idea of thy sons, since thou
" didst appoint them to such trusts," replied Suleymán. The same individual aboye men­
tioned, Mohammed Ibn Suleymán, says that Músa answered Suleymán in these words . " O
" prince oí the believers! who is there in thy dominions who can boast of having sons more · ,
"aceomplished than mine? My son Merwán broughtLudherik, theKing of Andalusj ."
" eaptive; my son'Abdullah brought the Kings of Mallorca; Menorca, Sicily, and Sardinia
"my son Merwán brought the King of Sús-al-aksá; and they shared between them the
"cities and the countries, bringing innumerable captives, Who can after this boast oí '
" better sons, O prince oí the believers !"-upon which Suleyrnán appeared angry, and said '
to Músa, "Dost thou really mean to say that the prince of the believers has no advantage:
" over thee on this account?" "The case of the prince oí the believers," said Músa, '" is
" aboye all others; every thing is subordinate to hirn, and all are to obey his power
" authority."
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"thebelievers. But if God has deereed that 1 should live, aIl his anger is to no purpose."
" Wretch 1" said Suleymán, and he gave orders for Músa's exposure ; and Músa was exposed
to a scorching sun until his blood was heated and his strength exhausted. Sorne time after­
wards Suleymán. tumed towards 'Ornar Ibn 'Abdi-l-'azíz, and said to him. c~ .0 .'Ornar! 1
" shall not be satisfied unless thou go out and seethatmy orders aré faithfully exeeuted."
And 'Ornar seized the opportunity and went out, as 1 have elsewhere .related, for he after­
wards said to ' the person from whom 1 hold this narrative, "1 was unwilling to draw 0Il

I • •

c, myself the ill-will of the Arabian tribes, who were all, to a roan, the friends of Músa, by

" not interfering warrnly in his favour;" so, when 'Ornar returned, he said to the Khalif,
" Forgive him, O prinee of the believers 1 . He is a weak old man, exhausted by fatigue and
" the asthma under whieh he is suffering ; and if he remain longer in that state 1 expeet to
~' find him dead when 1 return." These words made sorne .impression upon Suleymán, who,
turning towards the eounsellors who were sitting with him, said; ." Whoever will take this
" [order] shaIl deliver Músa frorn his present situation, .upon the surrender of all these
"treasures." Then Yezíd Ibn Muhlib rose from his seat and said, ce1 wiIl, O Commander of
" the Faithful 1" "Take it, then," said Suleymán; "1 grant thee his life; but mind, 1 do
a not intend tJ) remit the punishment of his two sons, Merwán and 'Abdu-l-'ala." 66 . ' yezíd
then went out with the Khalif's order, and, having released Músa, made him mount his own
horse, and took him to his house, where he treated him kindly, and administered to him
sueh remedies as he stood in need of. He then said to him, "Thou art free on these
"conditions, but leave the rest in my hands, and 1 shall satisfy the Commander oí the
" Faithfúl as to his decree respeeting thee and thy two sons; give me thy instruetions, and 1
" will be the bearer of thy answer." ·And Músa said to Mm, ceSinee thou art the princiRal
ce manager in this business, and hast offered thyseH a security, for me, 1 shall in no manner
" interfere in thy arrangements with the prince of die believers; liad any one but thee taken ..
ce in hand this affair, 1 would willingly have died, and surrendered my soul to God, rather
ce t lian give up to him one single dirhem of my money; but since matters stand thus, 1 am
ce ready to abide by thy agreement." He then tumed towards his two sons who were in the
room and said to them, ce My sons, prepare to suffer, and may God help you and your
ce father;" and they answered, ce vVe shall." . . ..

On the morning oí the next day Yezíd went to the palaee and told Suleymán how Músa
had agreed to abide by his sentence. Músa was then ordered to the presenee óí the Khalif,
and when admitted said to him, " Did 1 not ten thee that unless the Almighty deereed it,
" thou wouldst never accomplish my execution;" upon which Suleymán said to him, "~y-. '

ce self and thy two sons are in my power until the sentence issued against thee be fully .
ce accomplished, and the whole of thy fine delivered into the hands oí roy treasurers.f-e-,
And Miisa said to him, "May thy will be done, O Commander of theFaithful! only .
" me four things, and thine are all my riches." "And what are they?" exclaimed

65 These two sons of Müsa, who were with him at Damascus, could on1y be Merwán, who was afterwards killed in batt1~
Spain, and 'Abdu-l-'ala; for his two other sons, 'Abdullah and 'Abdu-l-íazíz, had becn intrusted by their fathei-,-the

wíth the governmcnt of Africa, the latter with that oí Spain. Neitber is it easy to guess why Suleymán should be
with them,
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The questione iohich. Suleymán put to Músa on his doings and his conquests,

lxxxviii

"'Vitnesses :-Ayúb, son oí the Com~ander of the Faithful; Dáúd, son of the Commander
" oí the Faithful; 'Abd. . • . ,67 son of 'Abdu-l-'azíz, son of Al-walíd; .Sa'íd Ibn Kháled ;
"Ya'ish Ibn Selámah; Kháled Ibnu-r-riyán; 'Ornar .Ibn 'Abdillah; .Yahya ·Ibn Sa'íd; Al- .
" 'abbás Ibnu-l-walíd; Hishám Ibn 'Abdi-l-malek; ,Ammar Ibn Zeyád; ,Abdu-l~'azíz Ibn 'Ab­
" dillah; 'Abdullah Ibn Sa'íd. Written by J a'far Ibn 'Othrnán in Jumáda of the .year 97." 68

When Músa had complied with this sentence, and the amount of his fine had been paid
into the royal coffers, for which end Yezíd Ibnu-l-muhlib gave him one hundred thousand '
dinárs, Suleymán ·gave orders that neither Músa, nor his sons, nor his security, should be
in the least degree molested. In return .for his present Músa gave Yezíd . a . sandal6g

embroidered with pearls, which, when valued, proved to be worth three hundred thousand
dinárs. And they say that Yezíd asked Músa one day, "Dost thou knowwhy 1 said to
". the Commander of theFaithful that 1 would stand security for thee?" and Músa answered,
" No, 1 do not." "1 did it," replied Yezíd, "fearing lest sorne one else should come .
" forward who was not bound to the~ by the same obligations." .

[Here follows a chapter entitled H How Músa became a favourite with Yezíd Ibn Muhlib," which 1
have altogether omitted, as wel1as three more,-giving an account oí the death oí'Abdu-l-'azíz,
son oí Músa ;-the series oí the Mohammedan governors oí 8pain ;-and the establishment oí the
dynasty oí the Bení Umeyyah ;-which will find a place in the second volume oí this work.]

67 There is a blank in the text; probably ,Abdu-l-malekis intended, for 1 find íurther down in the .work that Sulevmán
had a second-cousin thus named.

58 It is not said whether this month oí Jumáda is the first or the second oí the Mohammedan calendar. ·
varíes from the 13th oí December, A.D. 715, to the 10th oí February, 716.

69 Roderic's sandal found Oh the field oí battle ?

They say that Suleymán upon a certain occasion asked Músa . the following questions.
" What made thee so bold whilst attacking the enemy oí God?" "Reliance on His power,
" and prayers for his help, O Commander of tlie Eaithful!" answered Músa. · "Didst thou
" fortify thyself in castles, or surround thy encampmentswitli trenclies?" ." 1 did nothing
" oí the sort,"replied Músa. ""Yhat then?" inquired Suleymán. "1 always fixed iny tents .. ...•
" in the plains, that 1 might judge better of the courage or cowardice oí my men; 1 never had
"any fortification but that of the sword, no other help but that oí the Almighty, whom 1
'" never ceased to beg and implore to grant me the victory." " .Whom among the Arabian
"tribes, serving under thy orders; didst thou deem the bravest soldiers?" said Suleymán.
" The Arabs oí Himyar," answered Músa. "And what horses the fleetest and the best?"
"The bays." "And ten me what nations didst thou conquer - who among thy enemies
" were the most formidable in battle?" "That is more than 1 can say, O Commander oí the
" Faithful! for 1 had to contend against innumerable nations, all of whom were brave mi .·the
"field." "Tell me about the Greeks," retorted Suleymán. .." The Greeks," said
" are lions within their castles, eagles on .their horses, women in their ships; if they see an
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He was soon after buried, and Suleymán said the customary prayer 'over' his .....

xc

. dead."
body.

* * * * * .*. * *
Músaentered Western Africa in the month of Jumáda the firstof the year seventy-nine

'.(September, A.D. 698), being then sixty years old. He remained in Eastem MriQR :sixte·en .··. ·
years, He left that country for the East in the year ninety-five (A.D. 713). He died, ás .we·

,have 'already stated, in the year 98. His son 'Abdullah governed after him Eastern Mrica; .
. Ta~giers, and the province of Sús, for two years, until he was deposed at the end of the year.; .

. " . .' 99> ·H Is son'Abdu-l-'azíz was killed in the month of Dhí-l-hajjah of the same year. May
Gbd pourhis mercies uponthem both l The benediction ofthe Lord and salutation be on.

. our ProphetMohammed and thoseof his family 1, '
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